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Cher futur Titulaire, 

 
Vous avez choisi de devenir Titulaire du Registre National des Garanties d’Origine de l’Electricité en 
France. 

European Energy Exchange AG (EEX) respecte les dispositifs de la lutte anti-blanchiment et est 
engagée dans la lutte contre tout type de fraude. Ainsi, afin de compléter notre appréciation de votre 
société, nous vous demandons de bien vouloir renseigner de manière exhaustive les pages suivantes 
ainsi que les formulaires KYC.  

EEX se réserve le droit de demander des informations complémentaires ou des mises à jour des 
informations transmises. 
 

Les étapes principales du processus d’adhésion sont les suivantes : 
 

1. Préparation de votre dossier d’adhésion 
2. Transmission des documents d’adhésion à EEX : 
 

European Energy Exchange AG  
Paris Office 

Garanties d’Origine – Département Admission 

5, Boulevard Montmartre 

75002 Paris 

France 

 
3. Activation de votre compte et envoi des clefs d’identification physiques  
4. Enregistrement de nouveaux contacts (si nécessaire) 
5. Enregistrement des installations de production (si nécessaire) 
 

Pour toute question concernant votre d’adhésion merci de contacter : 
GO-admission@powernext.com 

 
Pour toute question technique merci de contacter : 

+33 1 73 03 96 26   GO-support@powernext.com 

 

Veuillez trouver ci-après la liste des documents à remplir pour votre demande d’adhésion au Registre 
National des Garanties d’Origine de l’Electricité en France. 

Cordialement, 
Le département Admission de EEX, Registre des Garanties d’Origine   

mailto:GO-admission@powernext.com
mailto:GO-support@powernext.com
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Dear future member, 
 
You intend to become an Account Holder on the National Registry for Guarantees of Origin. 
 
EEX complies with Anti-Money Laundering Regulations and commits to fight against all kinds of fraud. 
Thus, in order to complete our appraisal concerning your application, we kindly ask you to fill the 
following pages thoroughly, as well as the KYC forms.  
EEX reserves the right to ask further questions or updates of the information transmitted in the past. 
 
The admission process consists of the following steps: 
 
1. Preparation of your admission files 
2. Transmission of the admission files to EEX : 
 

European Energy Exchange AG 
Paris Office 

Guarantees of Origin – Admission Department 

5, Boulevard Montmartre 

75002 Paris 

France 

 
3. Activation of your account and sending of the ID keys to the Account Administrator 
4. Registration of new contacts (if needed) 
5. Registration of your production units (if needed) 
 
 

For any question regarding your admission, please contact:  
GO-admission@powernext.com 

 
 

For any technical question regarding the National Registry for Guarantees of Origin, please contact: 
+33 1 73 03 96 26   GO-support@powernext.com 

 
You will find below the list of documents required for your admission on EEX, the National Registry 
for Guarantees of Origin. 
 
Yours faithfully, 
EEX  Admission Team - National Registry for Guarantees of Origin  

mailto:GO-admission@powernext.com
mailto:GO-support@powernext.com
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DOCUMENTS DEMANDÉS PAR EEX / DOCUMENTS REQUIRED BY EEX 

Documents à remplir et à renvoyer au Département Admission de EEX  

Documents to be filled in and sent back to EEX Admission Department 

C01 

 
Contrat d’adhésion / Standard Terms and Conditions 
(en 1 exemplaire) / (to be done in 1 original) 
 

 

 

G01 
Le présent document / This document 
Dossier d’adhésion / Admission file 

 
 

 

KYC GO 
Questionnaire KYC – Know Your Customer /  
KYC Form – Know Your Customer 

 

 

 
S01 

 
Kbis ou équivalent de moins de 3 mois /  
Commercial register extract less than 3 months old 
 
(Certificate of Incorporation, extract of the Companies House, certificate of the 
local Registry, certificate of the Chamber of Commerce, extract of the Registro 
Mercantil …) 
 

 
 
 

 

S02 

 
Statuts (FR) / Memorandum & Articles of association (UK) / Statuto (IT) /  
Estatutos (ES) / Gründungsurkunde (DE)… 
 

 

 

S03 

 
Justificatifs des pouvoirs des personnes qui signent les contrats et certifient les 
signatures autorisées 
 
Justification of the power of attorney of the persons who sign the contracts & 
certify the authorised signatures 
 

 
 

 

 

S04 

 
3 derniers rapports annuels ou Business plan /  
Annual reports for the last 3 years or Business plan 
 

 

 

S05 
 
Copie du certificat d’assujettissement à la TVA / Copy of the VAT certificate 
 

 

 

S06 

 
Copie de pièce d’identité du signataire autorisé / Copy of the ID card of the 
authorized signatory 
 

 

 



 

 

DOSSIER D’ADHESION GARANTIES D’ORIGINE - GUARANTEES OF ORIGIN 
ADMISSION FILE 

Page 5 

 
Release G01 – Identification form 
Confidential          ©EEX AG 

 
 

 

I. FORMULAIRE D’IDENTIFICATION DU REGISTRE / IDENTIFICATION FORM FOR REGISTRY 
 
Ce formulaire est destiné à enregistrer les informations administratives de votre entité, ainsi que vos 
contacts, sur le Registre National des Garanties d’Origine. 

The purpose of this form is to register your entity’s information as well as your contacts on the National 
Registry for Guarantees of Origin. 
 

1. Informations générales sur la société / General information on the company 

 

Nom de votre entité et enregistrement au Registre du Commerce (si applicable) 
Name of your entity and Company Registration (if applicable) 

Raison sociale (selon le kbis ou équivalent) / Corporate name 
(according to the Company Register or equivalent) 
      

Forme sociale / Legal status 
      

Numéro d’enregistrement auprès du registre du commerce local ou 
équivalent / Company Registration Number 
      

Lieu d’enregistrement /  
Place of Registration 
      

Numéro de TVA / VAT number 
      

Site Internet / Website 
https://www.gas-power.total.be 

Adresse du postulant – Siège social / Address of the applicant – Head office 

Adresse / Address 
      

Code postal / Post Code 
      

Pays / Country 
      

Ville / City 
      

Nom de l’entité à facturer (si différent du siège social) 
Name of the entity to be invoiced (if different from the Head office) 

Raison sociale (selon le kbis ou équivalent) / Corporate name 
(according to the Company Register or equivalent) 
      

Numéro de TVA / VAT number 
      

Adresse / Address 
      

Code postal / Post Code 
      

Pays / Country 
      

Ville / City 
      

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.gas-power.total.be/
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Le contact facturation est la personne à laquelle seront adressées les factures (envoyées à l’adresse 
postale renseignée). Par défaut, la fonction facturation ne donne pas accès à la plateforme. Merci 
de renseigner un seul contact facturation. 
 
The invoices will be sent to the invoicing contact. They will be sent to the indicated postal address. 
By default, the invoicing function doesn’t give access to the platform. Please indicate only one 
invoicing contact. 
 

Nom de la société / Company name       

Nom / Last Name       

Prénom / First Name       

Téléphone Portable / Mobile Phone       

Fax       

E-mail       

Adresse postale complète si différente de 

celle de l’entité facturation/ Postal Address 

(with city, country) if not the same as the 

invoicing entity address. 

      

 

3. Administrateur Titulaire / Account Administrator 

 
L’Administrateur Titulaire a accès à la plateforme et peut effectuer toutes les actions possibles sur le 
registre (gestion des utilisateurs du registre et de l’enchère, gestion des installations de production).  
Vous devez renseigner au moins un Administrateur Titulaire. Si vous souhaitez en renseigner 
plusieurs, merci de dupliquer la page. 
 
The Account Administrator has access to the platform and is allowed to perform all possible actions on 
the platform (user’s management for the registry and the auction, device’s productions management). 
You need to register at least one Account Administrator. If you want to register several Account 
Administrators, please duplicate this page. 
 

Nom de la société / Company name       

Nom / Last Name       

Prénom / First Name       

Téléphone Portable / Mobile Phone       

E-mail       

Adresse postale complète si différente de 

celle du siège social / Postal Address (with 

city, country) if not the same as the head 

office address. 

      

 

  

2. Contact facturation / Invoicing contact 
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Le contact Opérateur peut faire toutes les opérations d’émissions de garanties d’origine, de transfert 
et de retrait mais ne peut ni enregistrer de contacts ni modifier les informations de l’entité. Le contact 
Lecture Seule peut tout voir mais rien modifier.  
 
The operator contact can do all issuance, transfer and cancellation operations, but cannot register any 
contact or modify information regarding the company. The Read-only contact can see everything but 
not change anything.  
 

Nom de la société / Company name       

Nom / Last Name       

Prénom / First Name       

Téléphone Portable / Mobile Phone       

E-mail       

Adresse postale complète si différente de 

celle du siège social / Postal Address (with 

city, country) if not the same as the head 

office address. 

      

Permissions Opérateur/ Operator 

Lecteur Seule / Read-Only 

 
 
 

II. FORMULAIRE D’IDENTIFICATION DES ENCHERES / IDENTIFICATION FORM AUCTIONS 

 

Le contact Opérateur Saisie est en charge de la saisie du carnet d’ordres.  

The Enter Operator Contact is responsible for entering the orderbook.  

  

4. Contacts / Contacts 

5. Opérateur Saisie / Enter Operator 

Nom de la société / Company name       

Nom / Last Name       

Prénom / First Name       

Téléphone Portable / Mobile Phone       

E-mail       

Adresse postale complète si différente de 

celle du siege social / Postal Address (with 

city, country) if not the same as the head 

office address. 
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Le contact Opérateur validation est en charge de la saisie et de la validation du carnet d’ordres. 

The Validation Operator contact is responsible for entering and validating the orderbook.  

Nom de la société / Company name       

Nom / Last Name       

Prénom / First Name       

Téléphone Portable / Mobile Phone       

E-mail       

Adresse postale complète si différente de 

celle du siege social / Postal Address (with 

city, country) if not the same as the head 

office address. 

 

 

 
Le contact lecture seule n’a accès à la plateforme qu’en lecture et ne peut effectuer aucune action.  

The Read-Only contact can access the platform in view-only and cannot do any action.  

Nom de la société / Company name       

Nom / Last Name       

Prénom / First Name       

Téléphone Portable / Mobile Phone       

E-mail       

Adresse postale complète si différente de 

celle du siege social / Postal Address (with 

city, country) if not the same as the head 

office address. 

      

 
 
Par la présente, je déclare en toute bonne foi que les informations, les réponses et les documents 
fournis avec ce questionnaire sont exacts et véridiques. Je n'ai omis aucune information importante, 
qui pourrait avoir des répercussions sur le jugement que EEX peut porter à notre participation sur le 
Registre National des Garanties d’Origine. 
Je m’engage à répondre à toute autre question de EEX permettant de satisfaire à ses obligations 
légales.  
I declare in good faith that all information, answers and documents provided with this questionnaire 
are exact and authentic. I have omitted no important information that could have impact on the 
judgment made by EEX  about our request to participate on the National Registry for Guarantees of 
Origin. 
I accept to answer to any other questions EEX might have in the future to comply with its legal 
obligations. 

 

6. Opérateur Validation / Validation Operator 

7. Contact Lecture Seule / Read-Only contact 
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Déclaration de protection des données 
Les données à caractère personnel sont destinées à la gestion du Registre de Garanties d’Origine 
pour le compte de la DGEC. La DGEC, en tant qu'autorité délégante, et EEX , en tant que Teneur de 
Registre délégué, sont considérées comme les destinataires des données à caractère personnel 
collectées.  
EEX peut divulguer aux autres entités du Groupe EEX, qui ont à en connaitre de manière strictement 
justifiée par rapport à l'objet de leur mission, tout ou partie des données à caractère personnel qui ont 
été collectées. EEX vous remercie de prendre connaissance de la Déclaration de Protection des 
Données disponible sur le site Powernext.  
 
The personal data is aimed for managing the Registry for Guarantees of Origin on behalf of the DGEC. 
The DGEC, as the delegating authority, and EEX as the delegate registry manager, shall be considered 
as recipients of the collected personal data.  
EEX may disclose, on a strict need-to-know basis that shall be duly justified with regards to the purpose 
of its mission, whole or part of the personal data collected to EEX Group entities. Please take note of 
the Data Protection Declaration which can be found on our company websites. 
 
 
Lieu / Place        

 
Date        

 
Nom du représentant légal / Name of the legal representative 
      

 

 

Tampon de votre société / 

Stamp of your company 

 

 

Signature du représentant legal / 

Signature of the legal representative 
 

  

 

 

 

 

 


